‘faurecia clarion

EU DECLARATION of CONFORMITY

This declaration of conformity is issued under sb& responsibility of the manufacturer:

(No. 23DC-CT01)

Manufacturel Faurecia Clarion Electronics Co., L

Address 7-2, Shintoshin, Chi-ku, Saitami-shi, Saitama 3:-0081, Jape
Authorized representativ Faurecia Clarion Electronics Europe S.A.S

Address 40 avenue des Terroirs de France, 75012, Paris, France

We declare that the DoC is issued under our seleoresibility and belongs to the following product.

Object of the declaratio

Product Nam Car Audic
Model Name P2201
Type designation(s

<|>

The object of the declaration described above &iformity with the relevant Union harmonizati@yislation:

Radio Equipment (RE) Directive (2014/53/E

The following harmonized standards and technicatgjgations have been appli

RE Directive EN 300 32 V2.2.2
EN 303 34-1 V111
EN 303 34-2 V121
EN 303 34-3 V111
EN 303 41. V121
EN 301 48-1 V2.2.2
EN 301 48-17 V3.2.4
EN 301 48-19 V2.1.1

EN 55032:201/A1:2020, Class t
EN 55035:201/A11:202(

EN 6247<:201C

EN50663:201

EN IEC 6236¢-1:2C20+A11:2C20

<ll>
<l >

(201¢-07)
(2019-06)
(2021-12)
(2021-06)
(2021-04)
(201¢-11)
(202C-09)
(201¢-04)

Notified Body performed an EU-type examination ac@rdance with the requirements of Annex Ill of Biective and

issued the EU-type examination certificate.

Notified Body

Bureau Veritas Consumer Products Sen, Inc. (Notified Body 220()

Certificate Numbe CS3612

Address 775 Montague Expressway, Milpi, CA 9503¢ Country USA

Signed for and on behalf of:
Place and Date of issue: Saitama, Japan, 4 Oc20i2&

T-Wﬂd(?u

Signature:

Name: Tetsuharu Wada
Function: Manager, System Validation

Faurecia Clarion Electronics Co., Lid.
7-2 Shintoshin, Chuo-ku, Saitama-shi,
Saitama, 330-0081, JAPAN
T+81 48 (601) 3700
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Translation Data of the DoC'’s statement for Enldrge

[EN] English
The subject of the above declaration < | > decl#vascomplies with the requirements of the follovEU legislations
<1l > and has passed the conformity test in hairezhstandards < Il >.

[BG] Bulgarian
[IpeamersT Ha ropHata fAeknapanus < | > nexiapupa, 4ye OTroBapsl Ha M3UCKBAaHUATA HA CIIEJHUTE 3aKOHOAATEICTBA Ha
EC < Il > u e mpemuHan Tecta 3a CbOTBETCTBUE B XapMOHM3HUpaHu cTanmapty < |l >.

[CS] Czech
Subjekt vySe uvedeného prohlaseni < | > prohlaZgjepiuje poZzadavky nasledujicich pravnidiegpisi EU < 11 > a
proSel zkouSkou shody v harmonizovanych normadh>< |

[DA] Danish
Emnet for ovenstaende erklzering < | > erkleeredgabverholder kravene i falgende EU-lovgivning = bg har bestaet
overensstemmelsestesten i harmoniserede standalider.

[DE] German
Der Gegenstand der obigen Erklarung < | > erk&iass er den Anforderungen der folgenden EU-Rectgshdften
<1l > entspricht und die Konformitéatsprifung inrhmeonisierten Normen < Il > bestanden hat.

[ET] Estonian
Ulaltoodud deklaratsiooni subjekt < | > deklareegbsee vastab jargmiste EL Gigusaktide nduetéler§a on labinud
vastavustesti harmoneeritud standardites < Ill >.

[EL] Greek
To avtikeipevo ¢ Tapamdve dAoong < | > dnidvel 0Tt TANpoi TIg amatthoElg TV akolovbmv vopobeoidv g EE
< |1 > ko éxel mepdioet Tov ELeYX0 CLLULOPP®ONG o€ gvapuovicpéva tpdtora < 11 >,

[ES] Spanish
El sujeto de la declaracién anterior < | > dectawa cumple con los requisitos de las siguientdaslégones de la UE
<1l >y ha pasado la prueba de conformidad emd¢emas armonizadas < Il >.

[FR] French
Le sujet de la déclaration ci-dessus < | > dédar'e est conforme aux exigences des législatioBsUivantes < Il > et
a réussi le test de conformité dans les normesdrasees < Il >.

[IT] Italian
L'oggetto della suddetta dichiarazione < | > dichidi essere conforme ai requisiti delle seguegislazioni UE < Il > e
di aver superato il test di conformita a norme arizzate < 11l >.

[LV] Latvian
lepriekS mirtas dekladcijas priekSmets < | > deklgrka tas atbilst turpako ES tietbu aktu pragam < Il > un ir
izturgjis atbilstbas @arbaudi sask@otajos standartos < Il >.

[LT] Lithuanian
Minétos deklaracijos subjektas < | > deklaruoja, kadfitinka Sj ES teigs akt; reikalavimus < 11 > ir iSlaik darnijy
standan atitikties bandyrg < 11l >.

[HR] Croatian
Predmet gornje izjave < | > izjavljuje da je u skiasa zahtjevima sljedidn zakonodavstava EU < Il > i da je proSao test
sukladnosti u uskienim standardima < I I>.

[HU] Hungarian
A fenti nyilatkozat targya < | > kijelenti, hogy azegfelel az alabbi uniés jogszabalyok kdvetelmérsle< Il > és
megfelelt a harmonizalt szabvanyok megfidébi tesztjén < 11l >.

Faurecia Clarion Electronics Co., Lid.
7-2 Shintoshin, Chuo-ku, Saitama-shi,
Saitama, 330-0081, JAPAN
T+81 48 (601) 3700
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[MT] Maltese
Is-suzgett tad-dikjarazzjoni hawn fuq < | > jiddikjarajikkonforma mar-rekwiiti tal-legizlazzjonijiet tal-UE ligejjin
< Il > u ghadda mit-test tal-konformita fi standards armontizzdll >.

[NL] Dutch
Het onderwerp van de bovenstaande verklaring ®drklaart dat het voldoet aan de eisen van de ndig&U-
wetgeving < Il > en de conformiteitstest in gehaniseerde normen < Ill > heeft doorstaan.

[PL] Poalish
Przedmiot powyszej deklaracji < | > @wiadcza,ze spetnia wymagania naptijacych aktow prawnych UE < Il > i
przeszedt badanie zgodwwow normach zharmonizowanych < Il >.

[PT] Portuguese
O sujeito da declaragdo acima < | > declara queeastconformidade com os requisitos das seguieggsdcoes da UE
<1l > e foi aprovado no teste de conformidade emmas harmonizadas < Il >.

[RO] Romanian
Subiectul declatiei de mai sus < | > declarca respect cerinele urmitoarelor legisléi UE < Il > si a trecut testul de
conformitate Tn standardele armonizate < Ill >.

[SK] Slovak
Predmet vysSie uvedeného vyhlasenia < | > preféagejje v sulade s poZiadavkami nasledujucichny@v predpisov
EU < Il > a Ze preSiel skaskou zhody v harmonizgedmormach < Il >.

[SL] Slovenian
Predmet zgornje izjave < | > izjavlja, da izpolguahteve naslednjih zakonodaj EU < Il > in je gprareizkus
skladnosti v usklajenih standardih < 1l >.

[FI] Finnish
Edella mainitun vakuutuksen kohde < | > vakuuttdt se noudattaa seuraavien EU-lakien vaatimukHiz ja on
l&paissyt yhdenmukaistettujen standardien < llhatimustenmukaisuuden testin.

[SV] Swedish
Amnet for ovanstaende deklaration < | > deklaratauppfyller kraven i féljande EU-lagstiftning k3 och har klarat
Overensstammelsestestet i harmoniserade standatider.

[IE] Irish
Dearbhaionn abhar an dearbhaithe thuas < | > gmlglianann sé ceanglais na reachtaiochta AE seemade< Il > agus
gur éirigh leis an tastail chomhréireachta i gcd@din chomhchuibhithe < Il >.

[IS] Icelandic
Efni ofangreindrar yfirlysingar < | > lysir pvi yfad uppfylli krofur eftirfarandi ESB-laga < Il >gchafi stadist
samraemisprof i samreemdum st6dlum < 111 >,

[NO] Norwegian
Emnet for ovennevnte erkleering < | > erklaerer atfgiter kravene i falgende EU-lovgivning < Il > dgar bestatt
samsvarstesten i harmoniserte standarder < IlI >.

[LU] Luxembourgish
D'Thema vun der ueweger Deklaratioun < | > dekéatéalatt et den Ufuerderunge vun de folgenden Egldlatiounen
< Il > entsprécht an de Konformitéitstest an harisé@ierte Standarden < Il > gepackt huet.

[TR] Turkey
Yukaridaki beyanin < | > konususagidaki AB mevzuatinin < Il > gerekliliklerine uygwitdugunu ve uyumlstiriimig
standartlarda < 11l > uygunluk testini gegtii beyan eder.

Faurecia Clarion Electronics Co., Lid.
7-2 Shintoshin, Chuo-ku, Saitama-shi,
Saitama, 330-0081, JAPAN
T+81 48 (601) 3700



